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ВСТУП

Програма навчальної дисципліни

Змістовний модуль 1. Теоретико-методологічні засади та практичні аспекти редагування

Тема 1. Редагування у системі діяльності ЗМІ. Періодизація та етапи розвитку редагування. Виникнення редагування. Стагнація в редагуванні Відродження редагування. Період нагромадження фактів. Заснування теорії редагування. Класичне редагування. Компʼютерне редагування. Становлення редагування в Україні.

Тема 2. Особливості редакційного процесу. Характеристика учасників акту передачі повідомлень. Види редагування. Поняття про редакційно-видавничий процес та його етапи. Сутність і методологічні основи редагування як творчо-виробничого процесу. Термінологічна база. Галузі редагування. Аспекти редагування. Модель редагування. Механізми редакторської праці. Технологія редагування.
Тема 3. Типологія помилок і шляхи їх усунення. Відомості з історії девіатології як науки. Поняття про помилку/девіацію та їх види. Значущі і незначущі помилки. Класифікація помилок. Особливість журналістських девіацій. Шляхи усунення помилок. Реконструкція помилок реципієнтом.
Тема 4. Логічні засади редагування та методика праці редактора над фактичним матеріалом. Основні закони правильного мислення та умови їх дотримання в журналістському тексті. Основні завдання редактора в оцінюванні тексту журналістського твору з логічного погляду. Класифікація логічних помилок. Формування в редактора навиків усунення логічних помилок. Основи методики редакторської роботи над фактичним матеріалом. Факт – основа журналістського твору. Перевірка фактичного матеріалу – один з найважливіших етапів редакторської діяльності в ЗМІ. Типові фактичні помилки. Психологічні причини фактичних помилок. Фактологічні особливості журналістських текстів різних видів і завдання редактора під час їх аналізу. Види фактичного матеріалу. Редакційно-технічне оформлення цитат, числового матеріалу, дат власних назв, скорочень. 
Тема 5. Композиційні норми редагування. Текст у єдності всіх його компонентів як предмет редакторського аналізу. Методика умовного членування тексту. Критерії виокремлення структурних одиниць тексту. Робота редактора над композицією рукопису. Особливості редакторського аналізу структурних особливостей тексту. Методика оцінювання композиції рукопису. Правила побудови журналістського твору. Прийоми роботи редактора над композицією твору. Залежність композиції твору від жанру журналістського тексту та типу видання. Методика редакторської оцінки рубрикації. Типові змістово-структурні, жанрово-стильові та композиційні помилки.
Змістовний модуль 2. Загальні аспекти редакційної діяльності

Тема 6. Редактор і текст. Організація редакторської діяльності. Текст як основний об'єкт редакторського аналізу. Ознаки тексту. Психологічні засади роботи редактора над текстом та їх потрактування. Психологічна спричиненість авторських помилок та фактори, що їх зумовлюють. Природа внутрішнього мовлення та помилки, спричинені перекладом внутрішнього мовлення на зовнішнє. Прийоми поглибленого розуміння тексту, що редагується. Межі втручання редактора в текст, їх психологічні основи. Поняття про збереження стилю автора. 

Тема 7. Редакторський аналіз тексту: загальні поняття, структура. Зміст понять «аналіз твору», «редакторський аналіз тексту». Механізм процесів редакторського аналізу й оцінки тексту. Загальна схема редакторського аналізу й редагування. Ознайомлювальне, рецензентське, оцінне та оздоблювальне редакторське читання рукопису. Практична реалізація висновків редакторського аналізу. Основні завдання правки. Загальні правила виправляння тексту. Види правки.
Тема 8. Тенденції редакторської галузі в Україні та перспективи її розвитку. Епоха перших видавництв та редакцій. Класифікація редакцій та особливості їхньої діяльності. Проблема конкурентоспроможності сучасної редакції. Корпоративна культура та ідеологія редакцій. Видавнича продукція як феномен культури і як товар. Мультимедійна продукція. Книга масова і «нішева», книга спеціальна і «скандальна», книга класу «люкс» і оригінальна. Огляд книжкової справи в Україні. Реклама у контексті розвитку новоствореної редакції.
Тема 9. Редакторська галузь: законодавча база та стандарти. Державні органи управління редакторською діяльністю. Українські та міжнародні закони, стандарти редакторської галузі. Асоціації видавців, книжкові форуми. Світові лідери редакторської справи. Глобалізація редакцій та редакторської галузі.
Поточний контроль. у процесі поточного контролю здійснюється перевірка запам'ятовування та розуміння програмного матеріалу, набуття вміння висловлювати власну думку, опрацювання публічного та письмового викладу (презентації) й опанування необхідних теоретичних основ і практичних навичок освітньої компоненти.
Тема 1. Редагування у системі діяльності ЗМІ. 
1.Періодизація та етапи розвитку редагування. Виникнення редагування. Стагнація в редагуванні. Відродження редагування.
2.Період нагромадження фактів. Заснування теорії редагування. 
3.Класичне редагування. 
4.Компʼютерне редагування. 
5.Становлення редагування в Україні.
Рекомендована література
1. Тимошик Микола Степанович. Книга для автора, редактора, видавця: практичний посібник. 2-е видання, стереотип, Київ: Наша культура і наука, 2018. 559 с.
2. ДСТУ 3017-2015. Видання. Основні види, терміни та визначення. К. : Держстандарт України, 1995. 50 с.

3. Капелюшний А. О. Стилістика і редагування журналістських текстів. Львів: ПАІС, 2003. 344 с.

4. Шевченко В. Е. Основні поняття, що визначають зовнішню форму друкованого видання: текст лекції для студентів Інституту журналістики. К.: Інститут журналістики, 2004. 28 с.

5. Електронна бібліотека Державного університету «Житомирська політехніка» URL: http://eztuir.ztu.edu.ua/ 
Тема 2. Особливості редакційного процесу. 
1. Характеристика учасників акту передачі повідомлень. 
2. Види редагування. 
3. Поняття про редакційно-видавничий процес та його етапи. Сутність і методологічні основи редагування як творчо-виробничого процесу. Термінологічна база. 
4. Галузі редагування. Аспекти редагування. Модель редагування. 
5. Механізми редакторської праці. Технологія редагування.
Рекомендована література
1. Карпенко В. О. Основи редакторської майстерності. Теорія, методика, практика: підручник. К.: Університет «Україна», 2017. 431с.
2. Тимошик Микола Степанович. Книга для автора, редактора, видавця: практичний посібник. 2-е видання, стереотип, Київ: Наша культура і наука, 2018. 559 с.

3. Партико З. В. Загальне редагування: нормативні основи. Львів: Афіша, 2001. 416 с.

4. Українське законодавство: засоби масової інформації / Упор. Т. Котюжинська, Л. Панкратова. К., 2004. 368 с.

5.  Новий правопис: повний текст та основні зміни. URL: https://osvitoria.media/experience/novyj-pravopys-povnyj-tekst-ta-osnovni-zminy/

6.Іванов В. Ф. Техніка оформлення газети : курс лекцій : навч. посібник для студ. фак. Журналістики. К.: Знання, 2000. 222 с.

Тема 3. Типологія помилок і шляхи їх усунення. 
1. Відомості з історії девіатології як науки. Поняття про помилку/девіацію та їх види. 
2. Значущі і незначущі помилки. 
3. Класифікація помилок. 
4. Особливість журналістських девіацій. 
5. Шляхи усунення помилок. Реконструкція помилок реципієнтом.

Рекомендована література
1. Тимошик Микола Степанович. Книга для автора, редактора, видавця: практичний посібник. 2-е видання, стереотип, Київ: Наша культура і наука, 2018. 559 с.
2. ДСТУ 3017-2015. Видання. Основні види, терміни та визначення. К. : Держстандарт України, 1995. 50 с.

3. Капелюшний А. О. Стилістика і редагування журналістських текстів. Львів: ПАІС, 2003. 344 с.

4. Шевченко В. Е. Основні поняття, що визначають зовнішню форму друкованого видання: текст лекції для студентів Інституту журналістики. К.: Інститут журналістики, 2004. 28 с.

5. Електронна бібліотека Державного університету «Житомирська політехніка» URL: http://eztuir.ztu.edu.ua/ 

Тема 4. Логічні засади редагування та методика праці редактора над фактичним матеріалом. 
1. Основні закони правильного мислення та умови їх дотримання в журналістському тексті. Основні завдання редактора в оцінюванні тексту журналістського твору з логічного погляду. 
2. Класифікація логічних помилок. Формування в редактора навиків усунення логічних помилок. Основи методики редакторської роботи над фактичним матеріалом. 
3. Факт – основа журналістського твору. Перевірка фактичного матеріалу – один з найважливіших етапів редакторської діяльності в ЗМІ. 
4. Типові фактичні помилки. Психологічні причини фактичних помилок. Фактологічні особливості журналістських текстів різних видів і завдання редактора під час їх аналізу.
5. Види фактичного матеріалу.
6. Редакційно-технічне оформлення цитат, числового матеріалу, дат власних назв, скорочень.
Рекомендована література
1. Авторське право на літературні та художні твори в Україні: Тематична добірка / Уклад. Л. І. Котенко. К.: Кн. палата України, 2000. 112 с.

2. Карпенко В. О. Основи редакторської майстерності. Теорія, методика, практика: підручник. К.: Університет «Україна», 2017. 431с. 

3. Капелюшний А. О. Редагування в засобах масової інформації: навчальний посібник. Львів: ПАІС, 2015. 304 с.

4. Теремко Василь Іванович. Видавництво-XXI. Виклики і стратегії: монографія. Наук. конс. В.Різун. К.: Академвидав, 2021. 323 с. 

5. Тимошик Микола Степанович. Книга для автора, редактора, видавця: практичний посібник. 2-е видання, стереотип, Київ: Наша культура і наука, 2018. 559 с.

6. Партико З. В. Загальне редагування: нормативні основи. Львів: Афіша, 2001. 416 с.

7. Різун В. В. Літературне редагування. К.: Либідь, 2016. 240 с.

8. ДСТУ 3017-2015. Видання. Основні види, терміни та визначення». К. : Держстандарт України, 1995. 50 с.
Тема 5. Композиційні норми редагування. 
1. Текст у єдності всіх його компонентів як предмет редакторського аналізу. Методика умовного членування тексту. Критерії виокремлення структурних одиниць тексту.
2. Робота редактора над композицією рукопису. Особливості редакторського аналізу структурних особливостей тексту. Методика оцінювання композиції рукопису. 
3. Правила побудови журналістського твору. Прийоми роботи редактора над композицією твору. Залежність композиції твору від жанру журналістського тексту та типу видання. 
4. Методика редакторської оцінки рубрикації. Типові змістово-структурні, жанрово-стильові та композиційні помилки.
Рекомендована література
1.
Тимошик Микола Степанович. Книга для автора, редактора, видавця: практичний посібник. 2-е видання, стереотип, Київ: Наша культура і наука, 2018. 559 с.

2.
ДСТУ 3017-2015. Видання. Основні види, терміни та визначення. К. : Держстандарт України, 1995. 50 с.

3.
Капелюшний А. О. Стилістика і редагування журналістських текстів. Львів: ПАІС, 2003. 344 с.

4.
Шевченко В. Е. Основні поняття, що визначають зовнішню форму друкованого видання: текст лекції для студентів Інституту журналістики. К.: Інститут журналістики, 2004. 28 с.

5.
Електронна бібліотека Державного університету «Житомирська політехніка» URL: http://eztuir.ztu.edu.ua/
Змістовний модуль 2. Загальні аспекти редакційної діяльності
Тема 6. Редактор і текст. Організація редакторської діяльності.
1. Текст як основний об'єкт редакторського аналізу. Ознаки тексту. Психологічні засади роботи редактора над текстом та їх потрактування. 
2. Психологічна спричиненість авторських помилок та фактори, що їх зумовлюють. Природа внутрішнього мовлення та помилки, спричинені перекладом внутрішнього мовлення на зовнішнє. 
3. Прийоми поглибленого розуміння тексту, що редагується. Межі втручання редактора в текст, їх психологічні основи. 
4. Поняття про збереження стилю автора. 
Рекомендована література
1.
Карпенко В. О. Основи редакторської майстерності. Теорія, методика, практика: підручник. К.: Університет «Україна», 2017. 431с. 

2.
Капелюшний А. О. Редагування в засобах масової інформації: навчальний посібник. Львів: ПАІС, 2015. 304 с.

3.
Теремко Василь Іванович. Видавництво-XXI. Виклики і стратегії: монографія. Наук. конс. В.Різун. К.: Академвидав, 2021. 323 с. 

4.
Тимошик М. С. Як редагувати книжкові та газетно-журнальні видання: практ. посібник. К.: Наша культура і наука, 2012. 383 с.
5. Партико З. В. Загальне редагування: нормативні основи. Львів: Афіша, 2001. 416 с.
6. Закон України «Про інформацію» від 02.10.1992. № 2657-XII. Законодавство України. URL: https://zakon.rada.gov.ua/go/2657-12

Тема 7. Редакторський аналіз тексту: загальні поняття, структура. 
1. Зміст понять «аналіз твору», «редакторський аналіз тексту». Механізм процесів редакторського аналізу й оцінки тексту.
2. Загальна схема редакторського аналізу й редагування. Ознайомлювальне, рецензентське, оцінне та оздоблювальне редакторське читання рукопису
3. Практична реалізація висновків редакторського аналізу. 
4. Основні завдання правки. Загальні правила виправляння тексту. Види правки.
Рекомендована література
1. Карпенко В. О. Основи редакторської майстерності. Теорія, методика, практика: підручник. К.: Університет «Україна», 2017. 431с.
2. Тимошик Микола Степанович. Книга для автора, редактора, видавця: практичний посібник. 2-е видання, стереотип, Київ: Наша культура і наука, 2018. 559 с.

3. Партико З. В. Загальне редагування: нормативні основи. Львів: Афіша, 2001. 416 с.

4. Українське законодавство: засоби масової інформації / Упор. Т. Котюжинська, Л. Панкратова. К., 2004. 368 с.

5.  Новий правопис: повний текст та основні зміни. URL: https://osvitoria.media/experience/novyj-pravopys-povnyj-tekst-ta-osnovni-zminy/

6.Іванов В. Ф. Техніка оформлення газети : курс лекцій : навч. посібник для студ. фак. Журналістики. К.: Знання, 2000. 222 с.
7.Капелюшний А. О. Стилістика і редагування журналістських текстів. Львів: ПАІС, 2003. 344 с.

8.Крайнікова Т. С. Коректура: підручник. К.: Наша культура і наука, 2005. 251 с.

Тема 8. Тенденції редакторської галузі в Україні та перспективи її розвитку. 
1. Епоха перших видавництв та редакцій. Класифікація редакцій та особливості їхньої діяльності.
2. Проблема конкурентоспроможності сучасної редакції. Корпоративна культура та ідеологія редакцій. 
3. Видавнича продукція як феномен культури і як товар. Мультимедійна продукція.
4. Книга масова і «нішева», книга спеціальна і «скандальна», книга класу «люкс» і оригінальна. Огляд книжкової справи в Україні. 
5. Реклама у контексті розвитку новоствореної редакції.

Рекомендована література
1. Тимошик М. Видавничий бізнес: Погляд журналіста, видавця, вченого. К.: Наша культура і наука, 2005. 326 с.

2. Шевченко В. Е. Основні поняття, що визначають зовнішню форму друкованого видання: текст лекції для студентів Інституту журналістики. К.: Інститут журналістики, 2004. 28 с.

3. Авторське право на літературні та художні твори в Україні: Тематична добірка / Уклад. Л. І. Котенко. К.: Кн. палата України, 2000. 112 с.

4.  Закон України «Про доступ до публічної інформації». Відомості Верховної Ради України (ВВР), 2011. № 32. Ст. 314.
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7. Електронна бібліотека Державного університету «Житомирська політехніка» URL: http://eztuir.ztu.edu.ua/ 

8. Бібліотека українських підручників URL: http://pidruchniki.ws/ 

9. Національна бібліотека України імені В.І. Вернадського URL: http://nbuv.gov.ua
Тема 9. Редакторська галузь: законодавча база та стандарти. 
1. Державні органи управління редакторською діяльністю. 
2. Українські та міжнародні закони, стандарти редакторської галузі. 
3. Асоціації видавців, книжкові форуми. Світові лідери редакторської справи. 
4. Глобалізація редакцій та редакторської галузі.
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Теми для рефератів та презентацій

1.  Редагування у системі видавничої діяльності.

2. Редакційно-видавничий процес.

3. Логічні засади редагування та методика праці редактора над фактичним матеріалом.

4. Редактор і текст.

5. Редакторсько-видавничий аналіз тексту: загальні поняття, структура.

6. Характеристика видавничої галузі.

7. Розвиток видавничої справи.

8. Тенденції видавничої галузі.

9. Організація видавничої діяльності.

10. Видавнича галузь: стандарти діяльності та перспективи розвитку.
СЛОВНИК ТЕРМІНІВ

Абзац – множина рядків, що починається з абзацного відступу і може завершуватися неповним рядком чи абзацним пробілом.
Автор – фізична особа, яка власною творчою працею підготувала текст чи ілюстративний матеріал і зафіксувала його на носієві інформації.

Авторська заявка – документ довільної форми [лист, пояснювальна записка, заява (усна і письмова) тощо], який автор подає в ЗМІ з пропозицією щодо публікування певного повідомлення. У заявці вказують: цільове та читацьке призначення, жанр повідомлення, доцільність матеріалу, термін подання авторського оригіналу в ЗМІ, а також основні відомості про автора.
Авторський оригінал – повідомлення, підготоване автором для подання в ЗМІ, яке відповідає певним нормам, зафіксованими у стандарті. 

Адаптація повідомлення  – одне із завдань редагування, яке полягає в пристосуванні та інформації повідомлення до мови й тезауруса обраної автором групи реципієнтів.

Адвербіалізація повідомлення – одне із завдань редагування, яке полягає в пристосуванні повідомлення до того місця (локалізація), часу (темпоралізація) та ситуації (ситуатизація), в яких реципієнти його сприйматимуть.

Актуальність повідомлення – ступінь потрібності конкретного повідомлення, розв'язання теоретичних і практичних завдань, що стоять у певний час перед суспільством.
Алгоритм – формалізований опис послідовності дій, що ведуть від вихідних даних до результату.

Алюзія – натяк, непряма згадка про якусь особу чи подію.

Анаграма – 1) переставлення літер і складів у слові або групі слів, унаслідок якого утворюються нові слова; 2) зворотне читання слова, що дає лексему з новим значенням; 3) утворення псевдонімів та імен шляхом зворотного читання власних імен із додаванням букв або скорочення їх. При комп’ютерному наборі слова іноді відбуваються перекручення змісту тексту: мука- кума; сорт- торс.
Анотація – коротке вторинне повідомлення (в середньому до 600 знаків), щодо характеристики змісту, форми, цільового та реципієнтського призначення основного повідомлення.
Анонім – вид псевдоніма, що має вигляд обернено написаного імені чи прізвища. (Анонімом є прізвище Ремарк, утворене від справжнього прізвища німецького письменника Крамер).
Анонс – попереднє оголошення про наявність матеріалу у газеті чи журналу.

Апарат видання – складова частина видання, до якої належать доповнюючі (примітки, коментарі, передмови, післямови, додатки, списки скорочень, умовних позначень, авторів), джерельні (бібліографічні описи), пошукові (змісти, покажчики і колонтитули) та інші (епіграфи, присвяти та інші компоненти.

Арго – мовлення соціально замкнутих груп.

Блок – одиниця лінгвістичної структури повідомлення, яка об'єднує кілька надфразових єдностей і призначена для передачі інформації. Відповідає такій одиниці структури як розділ чи підрозділ.
Верифікація повідомлення – одне із завдань редагування, яке полягає у встановленні модальності повідомлення (відношення його інформації до реальності) й перевірці його тверджень на істинність, коли його модальністю є реальність.
Верстання – процес розміщення тексту, ілюстрацій, таблиць, формул та компонентів апарату видання на сторінках видання.
Верстка – 1) планомірне (згідно з макетом) компонування газетних або журнальних матеріалів на сторінці видання відповідно до його дизайну;2) примірник (як правило, пробний) зверстаного видання чи його частини.

Вибірка – підібрані за тематичним і жанровим принципами журналістський текст.
Видавництво – спеціалізоване підприємство, основним видом діяльності якого є збір, редагування і публікування письмової інформації.
Видавнича продукція – сукупність видань, призначених до випуску або випущених видавцем (видавцями).
Видавнича справа – це сфера суспільних відносин, що охоплює організаційно-творчу та виробничо-господарську діяльність юридичних і фізичних осіб, зайнятих створенням, виготовленням і розповсюдженням видавничої продукції.

Видавець – фізична чи юридична особа, що здійснює виготовлення замовленого  тиражу видання.

Видавнича діяльність – 1) формування "портфеля "повідомлень; 2) планування видань і передач; 3) добір повідомлень для збірників; 4) рецензування авторських оригіналів; 5) визначення тиражів видань; 6) укладання видавничих угод; 7) організація рекламної кампанії; 8) робота з авторами; 9) співпраця редактора з персоналом ЗМІ; 10) визначення соціальної ефективності повідомлення; 11) визначення економічної ефективності повідомлення; 12) формування видавничої політики ЗМІ; 13) інформаційний пошук, ведення архіву.
Видання – твір, який пройшов редакційно-видавниче опрацювання, виготовлений друкуванням, тисненням або іншим способом, містить інформацію, призначену для поширення, і відповідає вимогам державних стандартів, інших нормативно-правових актів щодо видавничого оформлення, поліграфічного і технічного виконання.

Видання (предмет) – 1) повідомлення, яке ЗМІ відредагував, сконструював, відтворив у проекті видання (для традиційних видань – створив для нього друкарську форму) й зафіксував (надрукував) на носії інформації, доступному для реципієнтів. Розрізняють традиційні та електронні видання; 2) множина розділів, які об'єднують одне і те ж повідомлення, або кілька повідомлень, що мають якусь спільну об'єднуючу основу (тематику, останні новини тощо). 
Видалення – формалізований метод виправлення повідомлення, який полягає в усуненні елемента, що містить помилку.
Використання інформації – це задоволення інформаційних потреб громадян, юридичних осіб і держави.

Виправляти – усувати помилки, робити текст правильним, відповідно до певних норм редагування.
Вихідні відомості – сукупність даних, що характеризують видання і призначені для його оформлення, бібліографічної обробки, статистичного обліку та інформування споживачів.

Віртуальний – потенційно можливий; такий, що не існує реально, але здатний проявитися за певних умов; симульований за допомогою мультимедіа.

Врізка (лід) – 1) стислий вступ до матеріалу, розповідає, про що конкретне в ньому йдеться; 2) частина заголовкового комплексу, яка допомагає зрозуміти зміст.
Галузь інформації – сукупність документованих або публічно оголошених відомостей про відносно самостійну сферу життя і діяльність суспільства й держави.

Газета – періодичне видання, що містить оперативні повідомлення всіх видів.

Газета в газеті – форма подачі газетної публікації за принципом розміщення окремого видання в іншому, з метою задоволення інтересів читацької аудиторії. Складається з тематичного розвороту або вибірки чи менших за форматом сторінок.

Газетна „качка” – псевдо інформація, вигадана сенсація, що ґрунтується на неперевірених фактах, що характеризується очевидною безглуздість й неправдивістю.
Галузі інформації – це сукупність документованих або публічно оголошених відомостей про відносно самостійні сфери життя і діяльності суспільства та держави. Основними галузями інформації є: політична, економічна, духовна, науково-технічна, соціальна, екологічна, міжнародна.
Галузеве редагування – складова частина едитології, яка досліджує специфіку нормативного й творчого редагування в конкретних видах повідомлень.
Гарнітура шрифту – комплект друкарських шрифтів різних накреслень і кеглів.

Дайджест – 1) видання, яке містить адаптований виклад художнього твору; 2) періодичне видання, яке передруковує (часто скорочує) найцікавіші матеріали з інших видань.
Дедукція – спосіб умовиводу, що ґрунтується на переході від загального міркування про групу об'єктів до конкретних характеристик індивідуального об'єкта.
Декодування – розшифровування системи умовних закономірностей, згідно з якими побудований текст.
Дискурс – 1) одиниця фіксації думки, повідомлення; 2) риторично-функціональний тип мовлення; 3) ситуативно, контекстуально обумовлений текст.
Діалог – обмін висловлюваннями, при якому кожна наступна репліка чи фраза залежить від попередньої; у ширшому сенсі – структуротворчий принцип комунікації, модель соціальної взаємодії.
Діяльність друкованих засобів масової інформації – збирання, творення, редагування, підготовка інформації до друку та видання друкованих засобів масової інформації з метою її поширення серед читачів. 

Державна таємниця – вид таємної інформації, що охоплює відомості у сфері оборони, економіки, науки, техніки, зовнішніх відносин, державної безпеки та охорони правопорядку, розголошення яких може завдати шкоди національній безпеці України та які визнані у порядку, встановленому Законом України від 21.01.1997 № 3855 ХІІ «Про державну таємницю», державною таємницею і підлягають охороні держави.

Державна підтримка ЗМІ – це сукупність правових, економічних, соціальних, організаційних та інших заходів державного сприяння зміцненню і розвитку інформаційної галузі, її інфраструктури.

Добір повідомлень – один із видів видавничої діяльності, який полягає в тому, що редактор вибирає з "портфеля" повідомлень ті, які за встановленими критеріями відбору найбільше підходять для видань.
Доцільність публікування (повідомлення) – характеристика авторського оригіналу, яка встановлює ступінь досягнення органом ЗМІ поставленої мети за умови його публікування.

Друковані засоби масової інформації (преса) в Україні – періодичні і такі, що продовжуються, видання, які виходять під постійною назвою, з періодичністю один і більше номерів (випусків) протягом року на підставі свідоцтва про державну реєстрацію.
Евфемізм – пом'якшена назва явищ, які викликають негативні емо​ції (небажані особи, ситуації, вияви асоціальної поведінки).
Едитологія – прикладна суспільно-інформаційна наука, яка досліджує методологічні засади готування в ЗМІ повідомлень до публікування. До методологічних засад належать аксіоми, закони, закономірності, постулати, методи, методики, норми, творчі процеси тощо. Включає складові частини: теорію видавничої діяльності й теорію редагування.

Експлікація – текст, який пояснює значення символів та позначень на ілюстраціях чи у формулах.
Експресія – інтенсивність вияву емоцій.
Епіграф – 1) компонент апарату видання (оригіналу), який подано у формі короткої цитати перед повідомленням (його розділом) і виражає його основну ідею; 2) крилатий вислів, афоризм, які ставляться перед текстом твору або перед його розділами і виражають їх основну ідею.

Естетизація повідомлення – одне із завдань редагування, яке полягає в тому, щоб привести повідомлення у відповідність із нормами прекрасного.
Журналіст редакції друкованого засобу масової інформації – творчий працівник, який професійно збирає, одержує, створює і займається підготовкою інформації для друкованого засобу масової інформації та діє на підставі трудових чи інших договірних відносин з редакцією або займається такою діяльністю за її уповноваженням.
Журнал – періодичне видання, виготовлене у вигляді одного чи кількох «зошитів» і може містити інформаційні матеріали різних видів.

Жовта преса – часописи бульварного спрямування, які виявляють підвищену увагу до сенсацій, скандалів, криміналу, порнографії чим сприяють підвищенню примітивних смаків окремих категорій читачів. Вона характеризується низькою культурою журналістської етики, добору заголовних елементів та ілюстрацій, розмовним та жаргонним стилем викладу матеріалів.
Заголовок – назва публікації, в якій сконденсовано виражена основна її ідея.
Засоби масової інформації (ЗМІ) – 1) юридичні особи, які здійснюють збір інформації, її редагування та публікування; 2) книжкові видавництва, редакції журналів і газет, видавничі організації, інформаційні агентства, радіо- і телекомпанії.

Засоби масової комунікації – 1) сукупність технічних та інших (жести, міміка, символи) засобів, що забезпечують процес спілкування та обміну інформацією в суспільстві; 2) носії масової інформації та засоби її передачі; 3) у вузькому розумінні – те саме, що й мас-медіа (преса, радіо, телебачення, Інтернет).
Законодавство – сукупність, система законів, що діють у країні. В Україні даний термін вживається у кількох значеннях: у більш вузькому значенні – система законів України. Формується Верховною Радою України як єдиним органом законодавчої влади; у більш широкому значенні – система законів, чинних міжнародних договорів України, згода на обов'язковість яких надана Верховною Радою України та інших нормативно-правових актів (постанови Верховної Ради України, укази Президента України, постанови Кабінету Міністрів України, прийняті в межах їх повноважень та відповідно до Конституції України і законів України). Ці акти розвивають, конкретизують відповідні закони і не повинні їм суперечити. Юридична сила нормативно-правових актів визначається компетенцією державного органу, який приймає відповідний акт.
Загальне редагування – складова частина едитології, яка досліджує нормативне й творі редагування незалежно від видів повідомлень.
Заміна – формалізований метод виправлення, під час якого з повідомлення видаляють елемент, що містить помилку, а замість нього вставляють інший, без помилки.
Замовлене повідомлення – повідомлення, яке ЗМІ замовляє підготувати певному авторові з метою майбутнього опублікування.
Замовне повідомлення – повідомлення, яке різні організації замовляють ЗМІ для публікування.
Заставка – сюжетно-тематичне або декоративне зображення вгорі першої полоси видання або його розділу, є засобом естетичного та емоційного впливу на читача.
Зберігання інформації – це забезпечення належного стану інформації та її матеріальних носіїв.
Зміст – пошуковий компонент апарату видання, що містить винесений за межі основного тексту перелік рубрик повідомлення, поданий у порядку їх розташування у повідомленні.

Знак – будь-яка матеріальна форма передачі абстрактних значень, графічно-символьна чи предметна репрезентація об'єктів, властивостей та відношень.
Значення – інформація, об'єктивне знання, носієм якого виступають знаки.

Ідеологія – система установок, цінностей та кодів, які мають зв'язок зі змістом та відтворюванням соціальної влади.
Ілюстрація – інформація, зафіксована у вигляді точок (пікселів) на носії інформації, яку ЗМІ призначають для передачі реципієнтам. Кожен піксель має певні координати в двомірному просторі, а також колір та інтенсивність. У видавничій справі ілюстрація складається з трьох компонентів: а) посилання в основному тексті на ілюстрацію; б) власне ілюстрації; в) підпису до ілюстрації. Перший і третій компоненти для деяких видів повідомлень (наприклад, публіцистичних) є факультативними.
Ім'я автора – сукупність слів чи знаків, що ідентифікують автора: прізвище та ім'я автора; прізвище, ім'я та по батькові автора; ініціали автора; псевдонім автора; прийнятий автором знак (сукупність знаків).

Імідж – цілеспрямовано створюваний засобами масової інформації образ особи, групи, організації чи явища, у якому спосіб репрезентації характеристик підпорядкований досягненню бажаного впливу.
Імплікація – підтекст.
Інверсія – зміна звичного порядку слів на протилежний; загалом принцип оберненого порядку.
Індукція – спосіб міркування, що ґрунтується на логічному принципі переходу від часткового до загального, від характеристик факту до висновків про групу подібних фактів.
Інтеріоризація - процес перетворення зовнішньої інформації, запозичених знань в елемент внутрішнього світу індивіда чи культури.
Інтерпретативна спільнота – сукупність читачів, яких об'єднує спільність засад розуміння (кодів).
Інтерпретація – тлумачення тексту, пояснення його змісту, робота над виявленням сенсів.
Ініціативне повідомлення – повідомлення, підготоване й подане автором у ЗМІ з власної ініціативи.
Інструменти редагування – засоби, за допомогою яких здійснюють редагування пові​домлень. Класичні інструменти – ручка, олівець, гумка; нові, комп'ютерні інструменти – екран дисплея комп'ютера, клавіатура, мишка й текстовий процесор.
Інтерредагування – один із трьох (другий) етап комп'ютерного редагування, який полягає в редагуванні тексту засобами виключно систем редагування. Див. також Передредагування й Постредагування.
Інтерпретація повідомлення – одне з завдань редагування, яке полягає в тому, щоб до певних типів повідомлень, у які заборонено вносити виправлення безпосередньо в текст, додати такі коментарі, що опосередковано виправляють порушені норми.
Інтерліньяж – міжрядкова віддаль (віддаль між лініями шрифтів двох сусідніх рядків тексту).

Інформація – 1) масив повідомлень, який складається з образів навколишнього світу, що оформлені за допомогою звуків та знаків; повідомлення про щось; 2) документовані або публічно оголошені відомості про події та явища, що відбуваються у суспільстві, державі та навколишньому природному середовищі.
Інформаційна діяльність – сукупність дій, спрямованих на задоволення інформаційних потреб громадян, юридичних осіб і держави. 

Інформаційна продукція – матеріалізований результат інформаційної діяльності, призначений для задоволення інформаційних потреб громадян, державних органів, підприємств, установ і організацій.
Інформаційний ринок – система економічних, організаційних і правових відносин щодо продажу і купівлі інформаційних ресурсів, технологій, продукції та послуг.

Інформація про особу – це сукупність документованих або публічно оголошених відомостей про особу. Основними даними про особу (персональними даними) є: національність, освіта, сімейний стан, релігійність, стан здоров'я, а також адреса, дата і місце народження. Джерелами документованої інформації про особу є видані на її ім'я документи, підписані нею документи, а також відомості про особу, зібрані державними органами влади та органами місцевого самоврядування в межах своїх повноважень.

Інформація довідково-енциклопедичного характеру – це систематизовані, документовані або публічно оголошені відомості про суспільне, державне життя та навколишнє природне середовище. Основними джерелами цієї інформації є: енциклопедії, словники, довідники, рекламні повідомлення та оголошення, путівники, картографічні матеріали тощо, а також довідки, що даються уповноваженими на те державними органами та органами місцевого самоврядування, об'єднаннями громадян, організаціями, їх працівниками та автоматизованими інформаційними системами.
Калькування – подання в повідомленні чужомовного слова чи словосполучення за допомогою літер рідної мови, які позначають фонетичне звучання чужомовного словосполучення.

Карикатура – відтворення картини дійсності в перебільшеному або применшеному вигляді з метою їх висміювання; 2) авторський твір, у якому зображуваний об’єкт свідомо подається в спотвореному, смішному ракурсі.
Кегль – розмір висоти шрифту, поданий у пунктах.

Кітч – пародіювання умовностей і шаблонів стилю чи естетично маловартісне наслідування стилю, механістична копія.
Кліше – постійний за складом компонентів, легко відтворюваний і впізнаваний мовний вираз.
Ключове слово – слово чи словосполучення тексту повідомлення, яке відтворює (називає) одну з його тем.
Книга – неперіодичне виготовлене у формі одного чи кількох «зошитів» обсягом понад 48 сторінок видання, яке може містити повідомлення всіх видів.
Когнітивна наука - інтердисциплінарна галузь, яка вивчає природу пізнавальної здатності людини, спираючись на експериментальну базу нейрофізіології, психолінгвістики та аналітичні моделі комп'ютерної лінгвістики.

Колонка – частина сторінки видання, вертикально відокремлена пробілом.
Колонтитул – один рядок вгорі чи внизу сторінки, відділений від основного тексту (наприклад, лінійкою). Колонтитули є: змінні та постійні, текстові та ілюстровані, ліві та праві.

Колонцифра – порядковий номер сторінки видання; набирають зверху чи знизу.
Комунікативний критицизм – загальна назва методів дослідження змісту і виразових можливостей засобів масової комунікації; у ширших значеннях – "опис", "аналіз", "інтерпретація", "оцінка".
Комунікація – обмін повідомленнями, передавання інформації від адресанта до адресата.
Комп'ютерне (електронне) видання – видання, записане на комп'ютерних носіях інформації. Переглядають на екрані дисплея або можуть надрукувати на папері.
Комп'ютерне редагування – редагування, яке виконують на комп'ютері за допомогою різних систем редагування. Виділяють комп'ютеризоване, автоматизоване й автоматичне редагування.
Контекст – сукупність значень тексту чи ситуацій, які дозволяють встановити значення їх фрагментів, частин або пов'язаних із ни​ми смислових одиниць.
Контент-аналіз – сукупність процедур статистично-кількісного дослідження змісту масової комунікації, аналіз тематичної струк​турованості матеріалів мас-медіа.
Контртитул – ліва сторінка розгорненого титульного аркуша, на якій наводяться відомості щодо видання в цілому.

Конфіденційна інформація – це відомості, які знаходяться у володінні, користуванні або розпорядженні окремих фізичних чи юридичних осіб і поширюються за їх бажанням відповідно до передбачених ними умов.
Коректура – 1) процес, який полягає у приведенні копії повідомлення у відповідність з оригіналом; 2) виправлена копія оригіналу.
Курсив – похилий шрифт для виділення у тексті слів чи словосполучень з певною метою.

Латентний – прихований, зовні непомітний; глибинна сутність, потенціал розвитку.

Лід – виділений в інтонаційний чи графічний спосіб перший абзац журналістського твору, у якому передано частину головної інформації.
Літературне редагування – аспект редагування, який полягає у контролі інформаційних, лінгвістичних, психолінгвістичних та логічних норм й виправлення помилок.
Макет видання – заздалегідь підготовлена модель верстки видання.

Масова інформація – публічно поширювана друкована та аудіовізуальна інформація.

Масова комунікація – обмін інформацією у великих групах за допомогою технічних засобів.

Медіа – посередник у передачі повідомлень, засіб інформування.
Мейнстрим – основний потік культурної продукції, зокрема розважальної.
Метафора – троп, вид образного перенесення, що пов'язує спосіб розуміння одного явища із характеристиками іншого явища.
Метонімія – зображення об'єкта через вказівку на належність до виду або роду, перенос за суміжністю, внутрішнє зближення понять.
Методи редагування – послідовності дій (алгоритми), які на основі нормативів виконуються над повідомленням.

Моніторинг – постійний контроль за будь-яким процесом видавництва з метою виявити, чи відповідає він бажаному результату або початковим прогнозам.
Набирання – процес фіксації знаків тексту на носії інформації.
Навчальне видання – видання, що містить систематизовані відомості наукового або вжиткового характеру, викладені у формі, зручній для вивчення і викладання.

Наклад (тираж) – кількість примірників видання.
Наукове редагування – аспект редагування, який полягає в контролі дотримання наукових норм у виправленні помилок.
Нетекстові компоненти оригіналу (видання) – складова частина оригіналу (видання), до якої належать ілюстрації, колажі, карикатури, таблиці й формули.
Номен – одиниця найнижчого рівня інформаційної структури повідомлення, яка відтворює образ об'єкта (об'єктів), ознаки, процесу, зв'язку, кількості та відношення. У лінгвістичній структурі відповідає слову або словосполученню, а в логічній структурі – поняттю.

Нормативне редагування – редагування, яке полягає в приведенні повідомлення у відповідність з нормативною базою, що існує в певний час у певному суспільстві на певній території. Нормативне редагування становить близько 80% всіх процедур, які виконують під час редагування повідомлення.

Носій інформації – матеріальний об'єкт (речовина), який завдяки своїм фізичним властивостям дає змогу фіксувати на ньому інформацію. У сучасному видавничому процесі використовують традиційні (папір), поліграфічні (плівку, друкарську форму тощо), комп'ютерні (дискети, диски, флешки), а також екранні (дисплеї) носії інформації.
Нумерація рубрик – 1) процес приписування рубрикам повідомлення порядкових номерів; 2) множина видів та способів нумерації рубрик. Види нумерації: лінійна, ієрархічна (індексна) та комбінована (лінійно-індексна). Способи нумерації: цифровий, літерний і з використанням назв фрагментів.
Об’єкт редагування – авторський оригінал, видавничий оригінал, конструкція видання, проект видання.

Образно-понятійні повідомлення – повідомлення, у яких для опису і пізнання дійсності використовують одночасно і художні образи, і поняття (терміни).
Одержання інформації – це набуття, придбання, накопичення відповідно до законодавства України документованої або публічно оголошуваної інформації громадянами, юридичними особами або державою.
Опрацювання – неформалізований (творчий) метод виправлення, який полягає ставленні, видаленні, заміні, вставленні та скороченні компонентів повідомлення, в цілому ступінь редагованості повідомлення не перевищує 25-30%.
Оригінал – повідомлення, яке готують для передачі реципієнтам. Містить вихідні відомості, текстові і нетекстові компоненти та апарат видання.

Оприлюднення твору – здійснена за згодою автора дія, що вперше робить твір  доступним для реципієнтів шляхом опублікування, публічного виконання, публічного показу, публічної демонстрації, публічного сповіщення.

Пагінація – нумерація сторінок (полос) або окремих елементів видання (таблиць, додатків, ілюстрацій). Може бути цифровою, літерною, змішаною або індексаційною.

Паблік рилейшнз – 1) зв'язки із громадськістю; 2) система зовнішнього інформування діяльності організації.
Паблісіті – відкритість, публічність, досягнена завдяки активним виступам перед громадськістю, популярність, реклама і самореклама у засобах масової інформації.
Персуазивність – властивість повідомлень впливати на отримувача інформації, змінювати його уявлення чи спонукати до практич​них дій; функція переконування.
Пресупозиція – глибинний компонент змісту, від істинності якого залежить істинність усього висловлювання.

„Підвал” – великий за обсягом матеріал, рідше добірка кількох невеликих матеріалів, розміщених у нижній частині полоси видання.
Пропозиція – твердження; зміст, переданий у висловлюванні.
Передредагування – один із трьох (а саме перший) етап комп'ютерного редагування, який полягає в готуванні редактором повідомлення для його опрацювання системою редагування. 

Перероблення – неформалізований (творчий) метод виправлення повідомлення, в процесі якого роблять переставлення, видалення, заміни, вставленнята скорочення, причому ступінь редагованості не перевищує З0-50%.
Переставлення – формалізований метод виправлення повідомлення, при якому для усунення помилки елемент повідомлення переміщають в іншу позицію.
Плагіат – оприлюднення (опублікування), повністю або частково, чужого твору під іменем особи, яка не є автором цього твору.

Повідомлення – фіксована кількість інформації, яку автор призначає для передачі реципієнтам. Повідомлення можуть бути вербальними (словесними) та невербальними (наприклад, зображальними). Вербальні повідомлення інваріантні щодо мови. Автор послідовно перетворює вербальне повідомлення спершу в текст, а далі – в авторський оригінал, який подає в ЗМІ.
Покажчик – пошуковий компонент апарату видання (оригіналу), що містить список вокабул, біля кожної з яких вказують її адресу у повідомленні. Види покажчиків: а) за змістом: предметні (термінологічні), іменні, дат, назв (рослин, сполук, мінералів, географічних назв тощо), формул, таблиць, ілюстрацій, позначень, а також змішані; б) за способом розташування матеріалу: алфавітні, систематичні, хронологічні та комбіновані; в) за структурою запису: прості, аналітичні й анотовані.

Полоса – 1) задрукована частина сторінки видання, де розміщений зверстаний текстовий та ілюстраційний матеріал; 2) сторінка, без її бокових, верхнього та нижнього пробілів.
Помилка – відхилення від норми. Як відхилення помилка є доповненням помилкового компонента повідомлення до нормативного компонента.
Понятійні повідомлення – повідомлення, в яких як основний спосіб опису й пізнання дійсності використовують поняття і їх лінгвістичні позначення – терміни.
Поняття – одиниця найнижчого рівня логічної структури повідомлення, яка описує характеристики (ознаки) об'єкта чи процесу. У лінгвістичній структурі відповідає слову або словосполученню.
Порнографія – це вульгарно-натуралістична, цинічна, непристойна фіксація статевих актів, самоцільна спеціальна демонстрація геніталій, антиестетичних сцен статевого акту, сексуальних збочень, зарисовок з натури, що не відповідають моральним критеріям, ображають честь і гідність людини, спонукаючи негідні інстинкти.

«Портфель» повідомлень – множина повідомлень, які ЗМІ отримали від авторів із метою публікування.

Портфоліо – публікації з друкованих видань, що зберігаються в окремих папках і систематизовані за певним принципом (за автором, тематикою, жанром).

Порядок слів – встановлена мовознавством послідовність слів у стверджувальному розповідному реченні, що виконують задані синтаксичні функції.
Посилання – інструмент апарату видання, який стоїть біля одного компонента видання і вказує на адресу компонента, розташованого в іншому місці. Виділяють посилання на ілюстрації, таблиці, формули, одиниці композиції, примітки, описи різних видів тощо.

Постійна рубрика – рубрика, наявна у численній кількості випусків продовж видання. Як правило, це родові рубрики для низки повідомлень на близьку тему
Постредагування – один із трьох (а саме третій) етап комп'ютерного редагування, яка полягає у виправленні редактором тих помилок, що залишилися у повідомленні для опрацювання системою редагування.

Предмет редагування – приведення об’єкта редагування у відповідність із чинним у певний час у конкретному суспільстві нормами, а також його творча оптимізація,  метою яких є отримання заданого ефекту.

Продукція еротичного характеру – це будь-які матеріальні об'єкти, предмети, друкована, аудіо-, відеопродукція, в тому числі реклама, повідомлення та матеріали, продукція ЗМІ, що містять інформацію еротичного характеру, має на меті досягнення естетичного ефекту, зорієнтована на доросле населення і не збуджує в аудиторії нижчі інстинкти, не є образливою.

Поширення інформації – це розповсюдження, обнародування, реалізація у встановленому законом порядку документованої або публічно оголошуваної інформації.

Право власності на інформацію – це врегульовані законом суспільні відносини щодо володіння, користування і розпорядження інформацією.

Правова інформація – це сукупність документованих або публічно оголошених відомостей про право, його систему, джерела, реалізацію, юридичні факти, правовідносини, правопорядок, правопорушення і боротьбу з ними та їх профілактику тощо. Джерелами правової інформації є Конституція України, інші законодавчі й підзаконні нормативні правові акти, міжнародні договори та угоди, норми і принципи міжнародного права, а також ненормативні правові акти, повідомлення ЗМІ, публічні виступи, інші джерела інформації з правових питань.

Примітки – доповнюючі компоненти апарату видання, які включають додаткові щодо основного тексту пояснення, уточнення, переклади.

Псевдонім – вигадане ім'я, вибране автором чи виконавцем для позначення свого авторства.

Редагування – 1) підготовка тексту й нетекстового матеріалу до друку (А. Капельшний); 2) процес, головна мета якого – на основі аналізу призначеного до видання твору встановити міру його суспільної цінності й торговельних перспектив (А. Мільчин); 3) керівництво підготовкою та випуском періодичного видання (А. Мільчин); 4) суспільно-літературна й ідеологічна робота, пов’язана з діяльністю органів преси, радіомовлення і телебачення (М. Сікорський); 5) остаточне опрацювання тексту перед здачею до набору з позиції сприймання (Р. Іванченко); 6) єдиний творчий процес, до якого входять оцінка теми, перевірка й виправлення викладу з погляду ідеологічного і фактичного (В.Терехова); 7) вид діяльності суспільного характеру, пов’язана з редакторською працею, спрямованої на підготовку журналістського матеріалу до друку або виходу в ефір (Різун).

Редакторський аналіз – 1) аналіз текстових одиниць, за різноманітними інтелектуальними операціями; 2) аналіз якості кожного елементу тексту.

Редактор – працівник ЗМІ, який здійснює редагування повідомлення перед його публікуванням. Посади за рівнем кваліфікації: головний редактор, завідувач редакції, старший редактор, редактор і молодший редактор.

Редактор (головний редактор) друкованого засобу масової інформації – керівник редакції, уповноважений на те засновником.
Редакційна колегія друкованого засобу масової інформації – дорадчий орган управління діяльністю друкованого засобу масової інформації, який створюється, діє та припиняє свою діяльність відповідно до статуту редакції і очолюється редактором (головним редактором).
Редакція друкованого засобу масової інформації – юридична особа, яка діє на підставі свого статуту та реалізує затверджену засновником програму друкованого засобу масової інформації, здійснює його підготовку та випуск.
Редакційний висновок – оформлена редактором експертна оцінка авторського оригіналу щодо доцільності його редагування.
Редакція – 1) ЗМІ, що публікує газети й журнали (газетне або журнальне видавництво); 2) структурний підрозділ книжкового видавництва; 3) текст повідомлення, що містить відмінності від раніше опублікованого.
Реклама – 1) спеціальна інформація про осіб чи продукцію, яка розповсюджується в будь-якій формі та в будь-який спосіб з метою прямого або опосередкованого одержання прибутку; 2) поширення інформації про товари та послуги з метою підвищення їх конкурентоздатності та впливу на вибір аудиторії че​рез цілеспрямоване формування її смаків.
Рема – частина сентенції, в якій подана нова інформація. Розташовують найчастіше вкінці сентенції.
Рецензент – фізична особа, яка здійснює рецензування авторського оригіналу чи опублікованого повідомлення.
Рецензія – документ, у якому рецензент викладає експертну оцінку авторського оригіналу чи опублікованого повідомлення.
Реципієнт – той, хто сприймає повідомлення (читачі, слухачі, глядачі).

Репрографічне відтворення (репродукування) – факсимільне відтворення у будь-якому розмірі (у тому числі збільшеному чи зменшеному) оригіналу письмового чи іншого графічного твору або його примірника шляхом фотокопіювання або іншими подібними способами, крім запису в електронній (у тому числі цифровій), оптичній чи іншій формі, яку зчитує комп'ютер.
Робота з автором – вид видавничої діяльності, який полягає в усуненні за допомогою спеціальних методів конфліктних ситуацій, що закономірно виникають між автором і редактором повідомлення в процесі його редагування. До роботи з автором належить також частина процедур, що виникають під час творчого редагування.
Розріджування – метод виділення, при якому збільшують порівняно з нормальні віддалі між літерами (апроші).

Розрядка – спосіб виділення текстів друкованому наборі шляхом збільшення пробілів між літерами й словами за допомогою тонких штанців (від 1 до 3 пунктів).
Рубрика – назва одиниці композиції (тому, частини, розділу, підрозділу), яка відображає її тему.

Рубрикація – множина рубрик повідомлення, подана в порядку їх розташування в повідомленні.
Саморедагування – процес редагування повідомлення його автором.
Свобода слова – юридична норма, згідно з якою кожна особа суспільства має право на вільне висловлення своїх поглядів і переконань у вигляді повідомлень. Дотриманню цієї норми не може перешкоджати відмінність у поглядах і переконаннях автора та ЗМІ, зокрема і редактора. Протизаконними є дії будь-яких осіб чи організацій, які перешкоджають вільному розповсюдженню ЗМІ повідомлень.

Сигнальний примірник – перший пробний примірник видання, який друкарня передає ЗМІ для контрольного редагування і надання дозволу на друкування всього накладу (підписання на вихід у світ).

Система редагування – комплекс технічних (комп'ютерних), програмних, технологічних та інформаційних (шрифтових, ілюстраційних, лінгвістичних) засобів, які дають змогу здійснювати редагування повідомлення. Системи редагування діють лише у взаємодії з персоналом ЗМІ.

Семантика – значення слова, інформаційна наповненість тексту; наука про значення мовних одиниць; розділ семіотики, який вивчає стосунок знаків до означуваних ними об'єктів.
Символ – знак; умовне позначення ідей та речей.
Скорочення (вид виправлення) – неформалізований (творчий) метод виправлення, під час якого з повідомлення (за умови відсутності в ньому помилок) методом видалення окремих елементів зменшують його обсяг.
Смисл – передана за допомогою знакового виразу ідея, думка; цілісний зміст тексту, який не зводиться до значень окремих складників; внутрішнє наповнення, сутність, цінність.
Соціологічна інформація – це документовані або публічно оголошені відомості про ставлення окремих громадян і соціальних груп до суспільних подій та явищ, процесів, фактів. Основними джерелами соціологічної інформації є документовані або публічно оголошені відомості, в яких відображено результати соціологічних опитувань, спостережень та інших соціологічних досліджень.
Спотворення – помилка, виявлена під час проведення коректури повідомлення. Типи спотворень: внутрілексемні та полілексемні. Внутрілексемне спотворення – ланцюжок знаків у копії повідомлення в межах слова від першого їх відхилення стосовно оригіналу до найближчого збігу. Полілексемне спотворення – ланцюжок слів у копії повідомлення в межах усього тексту від першого їх відхилення стосовно його оригіналу до найближчого збігу.
Спростування – повідомлення ЗМІ, в якому йдеться про виправлення ЗМІ помилок, допущених в іншому повідомленні. Спростування повинно відповідати певним нормам, встановленим законодавством.
Стандарт (видавничий) – норма редагування, вироблена і затверджена державою.

Стиль (у теорії редагування) – характеристики підмножини повідомлень, яка в середовищі носіїв певної мови (авторів та реципієнтів) має специфічну сферу функціонування. Види стилів: 1) нейтральний і маркований; 2) усний (розмовний і ораторський) та письмовий (книжний); 3) художній (поетичний, драматичний та прозовий), публіцистичний (художньо-публіцистичний, газетний і радіотелевізійний) і понятійний (діловий, науковий і технічний); 4) авторський і колективний.

Статистична інформація – це офіційна документована державна інформація, яка дає кількісну характеристику масових явищ та процесів, що відбуваються в економічній, соціальній, культурній та інших сферах життя. Державна статистична інформація підлягає систематичному відкритому публікуванню. Забезпечується відкритий доступ громадян, наукових установ, заінтересованих організацій до неопублікованих статистичних даних, які не підпадають під дію обмежень, установлених цим Законом, а також Законом України «Про державну статистику». Система статистичної інформації, її джерела і режим визначаються Законом України «Про державну статистику» та іншими правовими актами в цій галузі.

Стовпець – множина абзаців чи їх частин, які мають однаковий формат та розташовані послідовно один під одним.
Сторінка – прямокутна площина з множиною стовпців, які уздовж вертикалі розташовані паралельно один до одного і не виступають за вертикальний формат цієї площини.

Сугестія – навіювання, вплив на підсвідомість та уяву.

Суперрубрика – постійний заголовок до тематичної газетної чи журнальної сторінки , який розміщується вгорі сторінки над колонтитулом і зазначає тематичний масив заверстано на сторінці (політика, економіка, культура, екологія, людина).

Таємна інформації – інформація, що містить відомості, які становлять державну та іншу передбачену законом таємницю, розголошення якої завдає шкоди особі, суспільству і державі.

Творче редагування – оптимізація повідомлення, яка базується на інтуїції автора. До творчого редагування належать такі методи, які не базуються на нормах, і доцільність яких навіть необхідність визнає більшість осіб, які виступали експертами повідомлення (редактори, рецензенти, реципієнти тощо). Становить незначну частину процедур (в середньому не більше 20%), виконуваних під час редагування повідомлення.
Текстовий редактор – програма, яка дає змогу набирати, виправляти я зберігати тексти.

Текст – 1) повідомлення, оформлене фіксованою кількістю знаків (слів) певної мови; 2) зв'язна послідовність речень, завершене смислове об'єдна​ння; у семіологічному підході – знакова єдність.
Цитата – короткий уривок з літературного, наукового чи будь-якого іншого твору, який використовується з обов'язковим посиланням на його автора і джерела цитування, іншою особою у своєму творі з метою зробити зрозумілішими свої твердження  або для посилання на погляди іншого автора в автентичному формулюванні.

Цензура – перегляд повідомлень, призначених до публікування, органами уповноваженими на те державою (церквою, партією тощо). Наявні цензури суперечить законодавчій нормі щодо свободи слова.
Час зберігання інформації – у сенсорній пам'яті становить 1 с; у короткочасовій пам'яті –до 10-15 хв; у довгочасовій пам'яті – години, дні, місяці, роки чи десятиліття.

Часопис – 1) те саме, що й газета; 2) періодичне друковане видання у вигляді книжки чи журналу.
Частина (видання) – композиційна одиниця структури повідомлення, що включає кілька розділів.
Читач – реципієнт, який сприймає знакову інформацію повідомлення.
Чужомовний текст – уривок тексту повідомлення, поданий іншою, ніж основний текст мовою.

Шапка – один із типів заголовка, що об’єднує декілька газетних чи журнальних публікацій, кожна з яких має свою назву.

Шпальта – 1) газетна чи журнальна колонка; 2) сторінка друкованого видання.
Якість повідомлення – відношення кількості помилок, наявних у повідомленні, до його обсягу (наприклад, в авторських аркушах).

